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ــه زبان ــز ب ــا نی ــدکی از آنه ــدتاً  ان ــر (عم ــای دیگ ه
کـه برخـی از آنهـا در ایــن   انگلیسـی) نوشـته شـده
دسـتور زبـان اسـت؛ نظیـر   مجموعـه معرفـی شـده

اثـر  دستور زبان فارسیجونز،   ویلیام اثر سر  فارسی
ــر ادوارد ســل.  منــاظر القواعــدلامســدن و  متیــو  اث

عنـوان کتـاب در  ٣4طور کلی در ایـن مجموعـه  به
مقالـه (در یکـی  ٢5موضوع دستورنویسی در قالب 

ــر معرفــی شــده اســت) معرفــی و  ١٠از مقــالات  اث
تحلیل شده که در کنار آنها یـک مقالـۀ مسـتقل بـا 

قارۀ هنـد و  لعات دستوری در شـبهآغاز مطا«عنوان 
و نیز مقدمۀ گردآورنـده دربـارۀ » دستور زبان پانینی

ـــه ـــی و نمای ـــش  دستورنویس ـــه بخ ـــامل س ای ش
هـا در  ها و عنـاوین کتاب اصطلاحات دستوری، نام

دهـد. از  انتهای مجموعه محتوای آن را تشکیل می
مندی از فضل  های اصلی این مجموعه بهره ویژگی

ـــاحب ـــتادان ص ـــاحب اس ـــام و ص ـــون  ن نظری چ
ــایی، حســن  اشــرف صــادقی، فتح علی ــه مجتب الل

بیدی، مجدالدین کیوانی  انوری، حسن رضائی باغ
ــه و  ــان باتجرب ــگران و محقق ــر از پژوهش ــد نف و چن

ــه مقاله اســت جــوان ــن  هایشــان زینــت ک بخش ای
مجموعــه اســت. گردآورنــده در مقدمــۀ اثــر ضــمن 

یـران بـه لیـف آثـار دسـتوری در ا أبررسی پیشینۀ تـ
نحـو زبـان فارسـی و یـافتن علـت   و موضوع صـرف 

کاری علمای متقدم در این زمینه پرداختـه و دو  کم
موضــوع اساســی ایــن حــوزه یعنــی ضــرورت قائــل 

های زبـان ادبـی، تـاریخی و  شدن تمایز میان گونـه
ــار در بررســی ــان معی ــزوم  زب های دســتوری و نیــز ل

تفکیــک مباحــث علــوم بلاغــی از مباحــث دســتور 
های دسـتور را مـورد ارزیـابی  زبان فارسی در کتاب

قرار داده و در انتها پیشـینه، رویکـرد و کیفیـت آثـار 
  قاره را بررسی کرده است. دستوری فارسی در شبه

ای چاپ شـده و امیـد  صورت آراسته کتاب به
ـــه موضـــوع  اســـت ســـایر کتاب ـــوط ب هـــای مرب

دستورنویسی فارسـی کـه فرصـت حضـور در ایـن 

عبدالواسع  قواعد فارسیاشتند (نظیر مجلد را ند
بخش صهبایی) نیـز در  هانسوی یا برخی آثار امام

قالب طرح و مجلدی جداگانه به همت گردآورندۀ 
ـــتادان و  ـــاری اس ـــا همک ـــه و ب ـــرم مجموع محت

نظران معرفــــی و ارزیــــابی شــــوند تــــا  صـــاحب
  مندان بتوانند از آن بهره ببرند. علاقه

  شیوا امیرهدایی 
  

تحقیق، مرکز تحقیقـات اردو و  و نقد ۀفصلنام
پور، بـاقرگنج، سـیوان (بیهـار)،  فارسی گوپـال

  هندوستان، سردبیر سید نقی عباس (کیفی)
زبـان و  ۀهای علمـی و تحقیقـی در زمینـ نشریه

قاره، از منــابع مهــم و اساســی  ادب فارســی در شــبه
شناخت زبان و ادب فارسی در آن سرزمین است که 

ت مفید و قابل توجه و تأمـل در اطلاعا ۀعلاوه بر ارائ
ــان و ادب فارســی در شــبه ۀحــوز  ــه درک و  زب قاره، ب

دریافت گستردگی فرهنگ ایرانـی در ایـن سـرزمین 
های  کند. با بررسی فهرست نشـریه پهناور کمک می
هــای فارســی، اردو و انگلیســی در  مختلــف بــه زبان

قاره، که با موضوع زبان و ادب فارسی و تحقیق  شبه
روشــنی مشــخص  اند، ایــن مطلــب به دهمنتشــر شــ

ها علاوه بـر محتـوا، از لحـاظ  شود که این نشریه می
انــد. گرچــه بســیاری از ایــن  کمّــی نیــز قابــل توجه

حـال  این شـوند، با مجلات اکنون دیگـر منتشـر نمی
هــای قــدیمی نیــز در شــناخت ابعــاد و  همــان چاپ

گســـتردگی فرهنـــگ ایرانـــی در آن خطـــه، قابـــل 
فکـر ، اورینتل کالج مگزیناتی چون اند؛ نشری توجه
تحقیقـات ، برهـانگره)،  (چاپ اعظم معارف، و نظر
 ۀ(چاپ سرینگر) و چند مجله و نشریدانش ، فارسی

اند کـه البتـه  دیگر از مجلات قابل ذکر در این زمینه
تر از کیفیت علمی بهتری برخوردار  نشریات قدیمی

د، از بودند. باری، یکی از مجلاتی کـه اخیـراً در هنـ
پور، در  طــرف مرکــز تحقیقــات اردو و فارســی گوپــال

 ٨شــود و تــاکنون  ســیوان (بیهــار) هنــد منتشــر می
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نقد  ۀمجلد) انتشار یافته، فصلنام 6شماره از آن (در 
سـید نقـی  ۀعهـد و تحقیق است که سردبیری آن به

آن در مـارس  ۀعباس (کیفی) اسـت و اولـین شـمار 
  منتشر شده است. ٢٠١5

امل یادداشت سردبیر (بـا عنـوان این نشریه ش
در هر شـماره)، مقـالات » اوّل دفتر به نام ایزد دانا«

ــعرای  ــعر فارســی ش ــاب، ش ــی کت ــی، معرف تحقیق
ــده ــالات اســت.  معاصــر و چکی های انگلیســی مق

ــه ــا مجلــد) ب طور  تعــداد مقــالات در هــر شــماره (ی
ــانگین  ــی  ١٢می ــامل  ١٣ال ــه ش ــت ک ــوان اس عن

ه و ترجمه از برخی مقالات پژوهشی، تصحیح رسال
  شود. ها و مقالات اردو می پژوهش

تلاش متولیان مجله بر این است که عمـدتاً بـه 
قاره بپردازنــد، ولــی در  زبــان و ادب فارســی در شــبه

مجله مقالاتی نیز با موضوع ادبیات فارسی در ایران 
خورد. ذیلاً به برخـی  و حتی ماوراءالنهر به چشم می

  شود. شریه اشاره میشده در این ن مقالات چاپ
ــ  ــی«ـ ــص  فارس ــدرام مخل ــاه آنن زبانان در نگ

حمیدرضــا  ۀ، نوشــت»الاصــطلاح براســاس مرآت
، مارس،  ، ژانویه، فوریه١ ۀ، شمار ١خانی (ج  قلیچ

). نویســنده در ایــن مقالــه بــه ٢٩-٩، صم٢٠١5
جزئیات روابط ادبی مؤلف فرهنـگ بـا بسـیاری از 

تــه و شــاعران و ادیبــان ایرانــی و هنــدی پرداخ
دیدگاه آنندرام مخلص را نسبت به زبان فارسـی و 

  زبانان بیان کرده است. فارسی
میر سید علـی همـدانی  ۀهایی دربار  پژوهش«ـ 

در پاکســـتان و مســـاعی دکتـــر محمـــد ریـــاض در 
، ١عــارف نوشــاهی (ج  ۀ، نوشــت»شناســی همدانی

). در ٢٢- ٧، ص٢٠١5، آوریل، مـه، ژوئـن ٢ ۀشمار 
نقش و سهم میـر سـید علـی  این مقاله، نویسنده به

ــی بــه کشــمیر  ــدانی در انتقــال فرهنــگ ایران هم
ــذکره ــابع و ت ــمردن من ــمن برش ــه و ض های  پرداخت
انـد،  عرفانی که به میر سـید علـی همـدانی پرداخته

ــی  ــید عل ــر س ــف می ــاپی مختل ــار چ فهرســتی از آث

  همدانی در پاکستان فراهم آورده است.
اکبــر  ۀ، نوشــت»القــاطع قــاطع برهــان و قاطع«ـــ 
کشمیری، ترجمه از اردو زینب کیفی (همـان  حیدری
قـاطع ). در این مقالـه بـه معرفـی ٨٩- ٧١، صشماره
 برهـان قـاطعغالب دهلوی، که در ردّ و انتقـاد  برهان

الـدین  امین القـاطع قاطعخلف تبریزی اسـت، و نیـز 
غالـب  قاطع برهانامین دهلوی، که آن هم در جواب 

هـا و  لای مقالـه بـه بحث است، پرداخته شده و در لابه
خلـف  برهـان قـاطعشـده در نقـد  های مطرح چالش

  تبریزی اشاره شده است.
ـــ  ـــدرانی«ـ  ۀ، نوشـــت»ملامحمـــد صـــوفی مازن

امیرحسن عابدی، ترجمه از اردو سید نقـی عبـاس 
، ژوئیـه، اوت، سـپتامبر ٣ ۀ، شـمار ١(جلـد» کیفی«

ــف ضــمن ١٧- ٧، صم٢٠١5 ــه مؤل ــن مقال ). در ای
درانی و اشاره به شعرای مختلـف معرفی صوفی مازن

و خلط آنها بـا همـدیگر از » صوفی«با تخلص و اسم 
ملی  ۀای را که در موز  نویسان، مجموعه طرف تذکره

شــود و ظــاهراً در آنجــا بــه  نــو) نگهــداری می (دهلی
شــود، معرفــی  شــناخته می» ملاصــوفی ۀمجموعــ«

ای است و طبق فهرستی کـه از  گونه کرده، که جنگ
مجموعه ارائه داده، از شـعرای متقـدم تـا شعرای آن 

شــود. طبــق همــین  را شــامل می ١١و  ١٠قــرن 
رسد این مجموعه همان تذکره یا  نظر می فهرست به
هایی از آن در ایـران  است که نسخه بتخانه ۀمجموع

شـود و عبـداللطیف عباسـی و نیـز  نیز نگهداری می
خــاکی شــیرازی در تــألیف یــا تکمیــل آن نقــش 

  اند. داشته
یـاب مطلـع سـعدین و  خطی تازه ۀچند نسخ«ـ 

ــرین ــع بح ــألیف کمال[» مجم ــدالرزاق  ت ــدین عب ال
عارف نوشـاهی  ۀ، نوشت]ق)٨٨٧- ٨١6سمرقندی (

). در این مقاله نویسـنده ٣٢- ٢٨، ص(همان شماره
کهــن و مهــم از کتــاب مــذکور  ۀبــه معرفــی دو نســخ

های ملــک عبــدالعزیز در  پرداختــه کــه در کتابخانــه
حکمت (مدینه) و دانشـگاه پنجـاب  عارف ۀمجموع
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های زمان  شوند و هر دو از نسخه لاهور نگهداری می
مؤلف یا نزدیک بـه زمـان او هسـتند و از ایـن حیـث 

  اند. بسیار حائز اهمیت
 ۀ، نوشـت»خطی میزان فارسـی ۀمعرفی نسخ«ـ 

حسن عباس، ترجمـه از اردو زینـب کیفـی (همـان 
ــماره ــری5٧- 5٠، صش ــد و مختص ــی مفی  ). معرف

الــدین  تــألیف جمال میــزان فارســیاســت از کتــاب 
حسین بن اسعد که کتابی است با موضـوع دسـتور 

ــان فارســی و در ســال  ــألیف ١٧5٠ق/ ١١64زب م ت
شده است. براساس آنچه معرف اثـر، از ایـن کتـاب 
ارائه کـرده و فهرسـت مطالـب آن را در مقالـه آورده، 

ر رسد این کتاب از منابع مهـم و مفصـل د نظر می به
تواند از جهـت  دستور زبان فارسی است و می ۀزمین

قاره  بررســی ســابقه و ســنت دستورنویســی در شــبه
  مورد توجه قرار گیرد.

قصـاید در  ۀخطی مجموع ۀمعرفی یک نسخ«ـ 
 ۀ، نوشـت»مرکزی دانشگاه هندویی بنـارس ۀکتابخان

اکتبر، نوامبر، دسـامبر  4 ۀ، شمار ١حسن عباس (ج
 ۀگ یـــا مجموعـــ). گرچـــه جنـــ١6- ٧، صم٢٠١5
ای  شــده یکــی از هــزاران جنــگ و مجموعــه معرفی

های مختلف دنیا ازجمله هنـد  است که در کتابخانه
شوند، اهمیت این جنـگ کـه گویـا در  نگهداری می

قرن سیزدهم گردآوری شده، احتـوای آن بـر اشـعار 
دو شاعر گمنام ولی ظـاهراً مهـم آن دوره اسـت کـه 

از شـمال غـرب یکی از شمال شرق ایران و دیگـری 
ایران به هند مهاجرت کرده است: عارف سبزواری و 

ای آذربایجـانی. در مـورد ایـن دو شـاعر  حامد مراغه
اطلاعــات بســیار کمــی داریــم و ایــن مجموعــه کــه 

ای آذربایجـانی تـدوین  دست شاگرد حامـد مراغـه به
شده از منابع اصلی شعر دو شاعر ایرانی مهـاجر بـه 

  گمنام آذربایجان است. ویژه این دانشمند هند به
، »الجمـال تـألیف آزاد بلگرامـی مثنوی مرآت«ـ 

 ۀ، شمار ٢[مقدمه و تصحیح] سید حسن عباس (ج 
). حســن ١٠٠- ٨، ص٢٠١6، ژانویــه تــا ژوئــن ٢- ١

، ٢ ۀ، شـمار ١تر در همین مجلـه (ج  عباس که پیش
های  )، به معرفـی ایـن منظومـه و نسـخه5١- ٣6ص

متن منظومـه را کـه خطی آن پرداخته بود، در اینجا 
دســت یکــی از  در موضــوع سراپانویســی اســت و به

قاره بـه  ترین علما و ادبای شبه ترین و شاخص فاضل
موجـود در  ۀنظم کشیده شده، براساس چنـد نسـخ

های هند تصحیح و منتشر کرده است. این  کتابخانه
مثنوی، که در بحر هزج مسدس سروده شده، بیش 

ن وصف ظاهر و اندام بیت دارد و موضوع آ ١٢٠٠از 
معشــوق اســت. ازآنجاکــه ایــن مثنــوی ظــاهراً بــرای 
اولین بار در اینجا چاپ شده، بسـیار حـائز اهمیـت 

  است.
امیرحسـن عابـدی،  ۀ، نوشت»کامی شیرازی»  - 
، (همـان شـماره» کیفـی«سید نقی عبـاس  ۀترجم
ــه معرفــی یکــی از 116- ١٠١ص ــه ب ). در ایــن مقال

نگیرشاه (حـک: جها ۀهای مهم ادبی دور  شخصیت
ــات م) و١6٢٧- ١6٠5ق/ ١٠٣٧- ١٠١4 ــعر  کلی ش

جا اثـری  که تا جایی که نگارنده اطلاع دارد هیچ او،
از آن نبوده، پرداخته شده است. آثار شـعری کـامی 
شیرازی که از ایران (شیراز) به هند مهاجرت کـرده، 

شده نیست و شاید تنها اثری کـه در  چندان شناخته
صر بدان اشاره شده (نـک: طور مخت برخی منابع به

)، ٣٧٢، صســــــرایی در ایــــــران حماسهصــــــفا، 
اسـت. ایـن بیگم  نورجهـان ۀنامـ فتحیـا  الزمان وقایع

جهانگیر، که  ۀمثنوی در شرح رویدادهای اواخر دور 
تـدریج  م) به١645بیگم (وفات:  همسرش نورجهان

شود، سروده شـده و در آن بـه شـورش  قدرتمند می
خـان  دسـت مهابت ر بهشاهجهان و اسارت جهـانگی

های نورجهـان بـرای آزادی  ) و تلاش١6٣4(متوفی 
او پرداخته شده است. این مثنوی در همین نشـریه 

) توسط حسـن عبـاس ٢٧- ١٨، ص٣ ۀ، شمار ١(ج 
ــ ــود، امــا آنچــه در مقال امیرحســن  ۀمعرفــی شــده ب

اشـعار کـامی شـیرازی  کلیـات عابدی مطرح است،
 کلیـات ایـنشناسـد.  است که کمتر کسی آن را می
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شــامل قصــاید، قطعــات، غزلیــات رباعیــات و چنــد 
دهـد کـامی شـاعر  مثنوی کوتاه است که نشـان می

خــوبی بــوده اســت. امیرحســن عابــدی بــه معرفــی 
ای  پردازد که در مجموعـه وی می کلیات ای از نسخه

موجـود در  ۀشده و اگر نسـخ شخصی نگهداری می
ب همـین نسـخه ٣44٨ ۀرامپـور بـه شـمار  ۀکتابخان

شخصــی منتقــل شــده،  ۀنباشــد کــه از آن مجموعــ
کـامی شـیرازی تـاکنون دو  کلیـات توان گفت از می

  نسخه شناسایی شده است.
پور در بالندگی سـبک  ادبی برهان ۀنقش حلق« - 
 ۀ، نوشــت»خیــالی فارســی در آغــاز قــرن یــازدهم نازک

دسـامبر  - ، ژوئیـه4٠٣ ۀ، شـمار ٢محمود فتـوحی (ج
ر ایــن مقالــه بــه ). نویســنده د١٣٢- ٨6، ص٢٠١6

پور و نقــش دولتمــردان و  ادبــی برهــان ۀمعرفــی حلقــ
سیاسی در تغییر مسیر شـعر  - شاعران این مرکز ادبی

خیـــالی  وقـــوعی بـــه نازک ۀفارســـی از تغـــزل ســـاد
(سال  نامه ایران ۀپردازد. این مقاله که ابتدا در مجل می
) چاپ شده بود، بـرای ١٣٩4، زمستان 4 ۀ، شمار ٣٠

  ین مجله به چاپ رسیده است.دومین بار در ا
 ۀسقطات دیوان کمـال خجنـدی در مجموعـ« - 

، از سید امیر منصوری »اشعاری همزمان با او در هند
ای اسـت قابـل  ). مقالـه١٧٩- ١6٩، ص(همان جلـد

کمــال خجنــدی در جنــگ  ۀیافتــ توجــه از ابیــات تازه
 ظرایــف ۀلطــایف و ســفین ۀمجموعــبســیار ارزشــمند 

خر قرن هشتم تدوین شده سیف جام هروی که در اوا
است. اهمیت این سفینه، امروزه بر اهل فن پوشـیده 
نیست و محققان و پژوهشـگرانی چـون نـذیر احمـد و 

ــاهی از ارزش ــارف نوش ــخن  ع ــف آن س ــای مختل ه
اند. بنابراین کشف ابیاتی تازه از شعرای مختلـف  گفته

  در این سفینه قطعاً حائز اهمیت است.
  

  نقد و تحقیق ۀمجلچند پیشنهاد به سردبیر 
با توجه به اینکه این نشریه در هنـد منتشـر   -
بهتر است تمرکز اصلی بر موضوع زبـان  شود، می

ویژه هنــد باشــد تــا  قاره بــه و ادب فارســی در شــبه
نواحی دیگـر؛ زیـرا گرچـه ممکـن اسـت متولیـان 
 ۀمجلـــه معتقـــد باشـــند مخاطـــب نشـــریه همـــ

ــگران ادب فارســی ــتند، پژوهش ــا هس  پژوهان دنی
فارسی در خـارج از هنـد بـه منـابع آنجـا چنـدان 

  دسترسی ندارند. 
ــه انتشــار رســائل  -  اگــر بخشــی از صــفحات ب
ــنم  کم ــد، بســیار مغت حجــم فارســی اختصــاص یاب

  خواهد بود.
بایست گویای محتـوا و  ها می معرفی نسخه -

موضــوع نســخه باشــد. در برخــی از مقــالات ایــن 
ها  چنــد شــماره بعضــاً دیــده شــد، معرفــی نســخه

نگار  فهرست ۀوسیل تفاوت چندانی با معرفی آن به
ــف و  ــوان و مؤل ــی عن ــی در حــد معرف ــدارد. یعن ن

که بهتر  مشخصات ظاهری نسخه است؛ درحالی
است نسخه با جزئیات بیشتری معرفی شـود و در 

منـدان و  اختیار پژوهشـگران قـرار گیـرد تـا علاقه
پژوهشــگران از چنــدوچون محتــوای آن مطلــع 

  باشند.
زبان و ادب  ۀهایی که در زمین معرفی کتاب -

اند، بسـیار مغتـنم  قاره چاپ شـده فارسی در شبه
  خواهد بود.

تا جایی که ممکـن اسـت از چـاپ مقـالات  -
تکراری پرهیز شود. برخـی از مقـالات منـدرج در 

اند و تـازگی ندارنـد، بـا  این مجله قبلاً چاپ شـده
 توجـه بــه اینکــه امـروزه از طریــق فضــای مجــازی

مقالات منتشرشده در اقصی نقـاط  ۀتقریباً به هم
راحتی دسترسی پیدا کـرد، چـاپ  توان به دنیا می

  مجدد آنها در این نشریه وجهی ندارد.
تـوان از نشـریات  هرحال ایـن نشـریه را می به

قاره  زبــان و ادب فارســی در شــبه ۀخــوب در حــوز 
حساب آورد و برای مسئولان آن آرزوی موفقیت  به
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